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Revista politică.
Cislaitanii devin din ții în ții mai 

antipatici față cu sistemul dualistic. 
Desbaterile ce avură loc în casa de 
sus a senatului imperial în timpul din 
urmă au scos la ivelă părerile mem
brilor tuturor nuanțelor din acel înalt 
corp legislativ și dacă reasumăm dis
cursurile cele lungi ajungem la con
vingere, că dacă sistemul mai află 
acolo sprigin, află numai din cause 
de oportunitate.

Ocasiunea espectorărilor atinse 
mai sus a dat’o desbaterea asupra 
statutului de bancă. Principele Czar- 
toryski în discursul seu declară că 
forma dualistică este insuportabilă pe 
un timp mai îndelungat și că nici 
un stat nu pote suporta o crisă la-fie
care Țece ani. Transacțiunea cea mai 
deaprope, Șice principele se va face 
pe basa revisiuneî legilor dela 1867. 
Un guvern viitoriu înse trebue să ia | 
în programa sa regularea economiei । 
statului și împăcarea națiunalităților. 
Acum înse este de lipsă consimțirea 
cu transacțiunea, pentru ca cel puțin 
țlece ani să putem ajunge la o stare 
mai liniscită. Dacă — încheie oratorul 
— votez pentru tote proiectele, cu 
tote că pe tote aflu că sunt de natură 
de a’l pune pe om pe gânduri, o fac 
pentrucă în momentul de față nu gă
sesc alt espedient, de a eșî din Labi- ' 
rintul în care ne aflăm. Votez pentru 
un provisoriu de Ș.ece ani regulat prin 
legile presente; votez pentru un pro
visoriu de dece ani, pentru-că după 
părerea mea timpul încă n’a sosit în 
care se pote face o transacțiune sau 
un pact definitiv; votez, în speranță, 
că în viitoriul cel mai de aprope spi
ritele se vor calma, părerile se vor 
clarifica și contrastele se vor delătura; 
votez în acea firmă așteptare că acesta 
va fi cel din urmă provisoriu, peutru- 
că trebuie să fie cel din urmă, căci 
alt-cum Austria se prăpădesce. Eu cred 
în esistența Austriei și fiind că cred 
într’ensa, sper, că casa înainte de es- 

pirarea celor Țece ani va fi chemată 
a’și da consimțementul la pactul cel 
nou la un pact durătoriu și care să 
mulțămescă pe ambe părțile.

Kaiserfeld în discursul seu cu 
aceeași ocasiune este cel mai mare a- 
părătoriu al dualismului, dară cu tote 
aceste doresce o formă de stat mai 
unitară ca cea de astăzi.

Este interesantă ilustrațiunea ce 
o face „N. A. Ztg.“ fenomenelor poli
ticei nostre interne, recomandând Au- 
stro-Ungariei trecerea dela dualism 
la trial ism, adecă o împărțire nouă 
intre elementul slavic, nemțesc și 
unguresc.

„N. fr. Presse“ anunciă: Presi- 
dentul comisiunei bugetarie a delega- 
țiunei austriace a invitat pe membrii 
pe mâne (21 1. c.) la o ședință cu scop 
de a continua desbaterea bugetului. 
Contele Andrassy îndată în cea din- 
tâiu ședință a delegațiunei va impăr- 
tăși cum are 'să întrebuințeze credi
tul de 60 milione, mai întâiu în de- 
legațiunea ungurescă, carea a încuvi
ințat deja creditul.

Șuvaloff este în tempul de față 
persona cea mai interesantă. Totă lu
mea urmăresce pașii lui. După cum 
va succede ori nu va succede misiunea 
llli RP infnQ’nwann „4
și a lumei. Succede, lumea va ave pace; 
nu succede, lumea va ave resbel. Scirile 
din Petersburg sunt destul de încuragia- 
tore — pentru de a spera pacea. Alt- 
feliu sunt însă cele din London. Lord 
Șalisbury, actualul ministru de es
terne al Marei Britanie, într’o cuvân
tare rostită Sâmbătă sera la un ban
chet dat în favorul fondurilor de sub- 
vențiunarea presei n’a făcut nici cea 
mai mică amintire de intențiunile paci- 
nice ale Rusiei, ci a vorbit de „crisa 
cea mare“, care este mai la punctul 
cel mai înalt al culminațiunei sale. 
După o telegramă din Petersburg la 
„Daily Telegraph" nici țarul nu se află 
în disposițiunile, în care ni’l înfățișeză 
oficiosele rusesci. Țarul a fost forte 
surprins de puținele concesiuni ale An
gliei. El să fie dis și încă întristat: | 

Suntem încă forte departe unii de alții, 
Țncat. este forte cu anevoie de a ne 
Apropia.

Atentatul asupra împăratului Ger
maniei a dat de lucru legislațiunei 
germane. Un proiect de lege este deja 
pregătit pentru parlamentul german. 
Ații mâne vom afla din scirile tele
grafice că este și votat și pus ca lege 
positivă în lucrare. Proiectul este în
dreptat în contra esceselor socia
liștilor democratici.

Scirea telegrafică din Viena, publi
cată în nrul nostru premergătoriu, des
pre mișcarea armatei române ni o 
lămuresce „P. Ll.“ spunendune, cari sunt 
posițiunile ce Ie ocupă acum armata 
română. 0 divisiune este la Tergo- 
v i ș t e, alta este la Pitești a treia 
la S1 a t i n a, a patra la 0 r a i o v a. 
0 divisiune de reservă cu tunuri de 
posițiune remâne la Calafat.

încurcată remâne cu totă lămu
rirea acesta situațiunea acelei armate. 
Pentrucă nici ceea ce ne spune „N. 
fr. Pr.“, că adecă în curend vor curge 
torenți de sânge românesc și rusesc, 
nu ne clarifică de ajuns, cu tote că 
Șiariul vienes adauge și causa versă- 
rei de sânge, călcarea cu forța a bie
tei Românie, părăsite în mod detesta-

Esistă sciri în Șiare care ne înfă- 
țîșază lucrurile de acolo în altă lu
mină. Așa cetim într’o fdie din Viena 
despre un prânz la principele Carol, 
pe timpul înainte de plecare la inspec- 
țiunarea trupelor, la care prânz au parti
cipat generali rusesci. Aceeași foie spune 
că i se scrie din Bucuresci despre un 
ordin de «Ți, publicat atât trupelor ro
mâne cât și celor rusesci, în care se 
recomandă a se privi reciproc trupele 
române și rusesci de camerali. — în 
scurt timp credem a fi lămuriți și în 
privința numeroselor sciri contradică- 
tore despre raporturile între trupele 
române și rusesci.

Din Constantinopole s’a te- 
legrafat la 19 Maiu: Abia se mai pote 
astădi susține aici speranța de pace; 
însuși ambasada nemțescă, carea este 

mai bine informată despre intențiunile 
rusesci și doresce pacea din totă inima, 
’și întemeiază speranța sa numai pe 
împregiurarea că încă nu s’au între
rupt negoțiările.

Porta, se Țice din altă parte, este 
hotărîtă a nu mai face nici o conce
siune pănă când nu va vede ce sferșit 
are misiunea lui Șuvaloff.

Principele Labanoff, ambasadorul 
rusesc în Constantinopole (în locul lui 
Ignatieff) sosit și acreditat de curend pe 
lângă Portă, a declarat înaintea unei de- 
putațiuni a coloniei rusesci din Constan
tinopole, că așteptă ca lucrurile să se 
deslege pe cale pacinică, nu pote înse să 
ascundă, că nu este bine ași face cineva 
ilusiuni mari,fiind încă situațiunea în
cordată.

Flota engleză din marea Marmora 
a căpătat ordin a se așeȘa, între ori 
ce împregiurări, la provocarea Porții, 
între anumite împregiurări și fără de 
provocarea Porții, înaintea, Constan- 
tinopolei.

Nu ne prinde mirarea în fața ace
stor sciri neliniscitore când cetim, 
că Turcii continuă a se întări în posi
țiunile în cari și pe unde se află.

Insurgenții din munții Rhodope 
departe de a fi impaciuiti. continuă a 
nevoiți Rușii a se retrage, lăsând în 
urmăle 200 morți.

La situatiune.
„Timpul11 reproduce un arcticul, 

forte momentos după „Journal des 
Debats11 care contribuie forte mult la 
clarificarea vederilor în situațiunea ac
tuală politică.

Noi care avem prea puțină oca
siune de a cunosce opiniunile politice 
din țeri mai îndepărtate &i cu deose
bire din Francia, carea pare încă a 
fi retrasă de la sgomotul politic, am 
aflat cu cale a pune și pe publicul 
nostru în posițiune de a cunosce prin 
ce perspectivă se vede starea actuală 
a Europei în Paris.

FOITA.
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Suveniri din vieța școlară.
(Urmare.)

După acesta, se începu esamenul. 
Eu eram cel dintâiu între școlari, — 
după cum credeam eu, pentru că eu 
eram mai învățat, ear după cum Și- 
ceau unii băiați reutăcioși, pentru că 
eram a popi.

Și fiind că eu eram cel dintâiu, 
esamenul se începu dela mine și încă 
cu rugăciunile. Nu era rugăciune fă
cută, pe care eu să nu o rostesc fără 
să me gândesc. îmi umbla gura pe 
rugăciuni ca morișca pe grăunțe. De 
acesta procopselă și Domnu încă sa 
mirat, ba, după cum am auțlit mai 
târdiu pe tata vorbind cu mama, 
Pomnu ar fi Șis că sciu mai multe ru
găciuni de cât mulți popi învețați. După 
Ce nau mai avut ce me întreba — din 
rugăciuni — au mai întrebat și pe 

alții. Iar după ce sau săturat de ru
găciuni, au început iară dela mine cu 
istoria biblică.

„Cine a făcut lumea? în câte Țile? 
Ce a făcut DȘeu în Șina întâi ș. a. m.?“ 
pănă la feciorii cei 12 ai lui lacob, 
curau întrebările, la cari eu aveam 
respunsurile pe verful limbei. Tare 
m’au lăudat Domnu pentru că sciam 
așa de bine.

Mai pe urmă veni treaba și la 
cetite. Totă bucovna o învățasem. Nu- 
’mi trebuia de cât să-mi deschidă car
tea și să-mi incepă, și: ceteț cămine 
nu aflai lesne. Dascălu îmi deschide 
cartea, și Șicendumi „cetesce de aci“ 
îmi ceti înainte doue seu trei cuvinte. 
Mie numai începutu ’mi era greu, că 
apoi de aci în colo sciam de rost.

Cât ce a Țis dascălu cuvintele 
dela început, eu me-am pornit ca mora, 
rostind vorbe și umblând cu degetul 
peste șiruri. Dară Domnu naibei nu 
me lăsă să isprăvesc, ci me opri, Ți- 
cendu-mi: „cum-i acolo ? ia mai ce
tesce o dată!11 și Șicend aceste îl puse 

besna să se uite la degetul meu, care 
umbla pe carte căutând înzadar vorba 
rostită mai pe urmă. Neputendu-i da 
respuns, se apropia de mine, îmi căută 
cuventul și me făcu să-l cetesc. Că 
dîc, că mîc — nu merge, nu pot ceti. 
Haid la slovenite : be a — ba, er a — ra, 
be-oi — boi — dărăboi. Domne cu ce 
haz a mai rîs Domnu, când a vedut 
meșteșugu meu de cetit și de slove
nit. După ce a încetat cu rîsu me-a 
îndreptat spunendu-mi că nu se ce
tesce dărăboiu, ci baraboiu. „Că așa 
me-a învățat jupânu dascăl11! am res
puns eu. „Minți", îmi respunse cu grabă 
dascălu. „Ba nu minț, întrebă și pe cei 
alalțî“ am adaus eu. Și copii toți ținură 
cu mine. Să fiți veȘut cu ce ochi sa 
uitat Domnu la dascăl, și cum era 
dascălu de schimbat la față și la glas.

După ce a clătinat din cap și sa 
scărpinat după ureche, mi-a dis Dl. 
mai departe, uitându-se la degetul meu, 
care umbla de pe slovă pe slovă, ca 
să mai scotă un cuvent la lumină. Și 
fiind că mergea cu greu, domnul <jise 
ceva cam aspru : d’apoi ce, așa scii 
tu ceti? Iar eu luând degetul de pe 

carte și ducendul la gură mi-am pi
ronit ochii pe bucovnă. Dar domnu 
nu sa indestulit cu atâta, ci mi-a mai 
dis nu sciu ce, iar eu am început a 
plânge. înzadar a cercat să me mân- 
găe, că eu de aceia plângeam mai cu 
amar.

Poftim acum de mai esamineză 
dacă ai pe cine! Pe când me boceam 
mai voinicesce, auȚiiu resunând gla
sul tati: „taci.11 — Ca și cum mi’ar fi 
luat plânsu cu mâna: nici că am su
spinat. Dar nici de întrebat nu m’au 
mai întrebat din cetite. Cu toți ceialalți 
băeți au mers cetirea ca și cu mine. 
Toți câți sciam ceti, sciam cartea de 
rost, dar de cetit, după cum cerea Dnu, 
și-a pus pofta în cuiu. Dacă a veȘut 
Domnu acesta minune, s’a pus cu gura 
pe dascălu, și spălatula feliu și formă, 
ca și cum dascălu ar fi fost de vină 
că noi nu sciam ceti după pofta Dom
nului. A mai fost vorba și de scris„ 
dară numai vorbă a fost, căci nici 
unul nu scia scrie nici bater o slovă, 
afară de num&ruș. în scrierea numă- 
rușului ajunsesem departe: sciam scrie 
pănă la 9999, ori ce numeruș ni s’ar



Iată acel articol în întregimea sa :
„Călătoria contelui Șuvaloff la St. 

Petersburg urmâză a fi. obiectul tuturor pre
supunerilor, și cele mai multe din aceste 
sunt optimiste. ț)iarul „Post“ din Berlin în- 
tr’un articol, reprodus mai jos, are cea mai 
mare nădejde de a vedâ pacea eșind din 
misiune. Cât pentru noi, nu cutezăm a pre- 
vedâ ceva. De abia am vorbit chiar despre 
călătoria contelui Șuvaloff, ale cărei adevă
rate motive și scop ne erau necunoscute. To
tuși, luminați prin noile însciințări ce vin 
din tâte unghiurile Europei, trebuie să spu
nem o vorbă despre acest nou incident, 
însă, pentru ca să fim limpezi în espunerea 
nostră, este nevoie să ne întârcem ceva în
dărăt și să întrăm în ore care considerațiuni 
generale.

în 1856, șese mari puteri au hotârit 
prin un tractat solemn, cum că trebile O- 
rientului sânt o trebă comună întregei Eu- 
ropi, și că ori ce atingere adusă stărei de 
lucruri înființată prin acel tractat este o ces- 
țiune de un interes obștesc.

în 1870, Rusia a simțit trebuință de a 
se sustrage dela una din clausele tractatului de 
Paris, si ea declară că nu o mai privesce 
ca îndatoritâre. Celelalte puteri subscriitâre, 
întruninduse în conferență, primesc modifi
carea tractatului; însă în schimb, ele fac, la 
17 Ianuarie 1871, următdrea declarațiune:

„Deplin împuterniciți! Germa
niei de nord, ai Austro-Ungariei, 
Angliei, Italiei, Rusiei și Turciei 
adunați astăzi în conferință, recu
nosc că este un principiu esențial 
dreptului public, cum că nici o 
putere nu se pâte deslega dela în
datoririle unui tractat, nici a-i 
schimba stipulațiunile, de cât în 
urma învoirei părților contrac
tante prinoînțelegere de bună voe“

Se pâte vedâ că numele Rusiei se 
află printre acele ale puterilor cari au con 
simțit la acdstă declarațiune.

Cu tâte aceste, Rusia păzit-a ca regulă 
de purtare principiul pe care l’a recunoscut 
însasi? Cele de pe urmă întâmplări ;dove- «WC in pumvi») u.111 iiCLUiiunc. avu,-
sia, după ce a cerut în zadar un mandat 
al Europei, a deschis resboiul cu Turcia. Ea 
a fost biruitore, și diplomații sei s’au pus 
îndată a desbate despre pace cu biruitul. — 
Ce au făcut atunci Anglia și Austria? Ele 
s’au mărginit a înfățoșa observațiuni plato
nice ; dar ori cum, aceste observațiuni, ele 
le au făcut. Ele au amintit Rusiei legăturile 
sale solemne și au protestat, că nu vor re
cunosce nimic din schimbările ce se fac trac
tatelor în ființă, dacă acele schimbări nu vor 
fi mai ântâiu consființite de Europa. Rusia 
n’a ținut în samă aceste observațiuni; sau 
mai bine zicând, ea a dat lămuriri trăgănă* 
țâre. Nu este vorba, <jicea prințul Gorciacoff 
de a face un tractat, ci numai de a încheia 
un armistițiu și de a hotări, după cum se 
obicinuesce în asemenea împregiurare, câte
va puncturi preliminare pentru pace. Sub 
acest vel s’a desbătut, s’a hotărît, și în sfîr-

fi poruncit, așa cât omenii din sat de 
la esamen sta înmărmuriți de învăță
tura nostră. După ce toți câți ne 
numeam scriitori am scris câte 2—3 
numărușuri pe tablă (de tăblițe, hâr
tie și ceru să seu negrelă nici vorbă) 
s’a isprăvit esamenul, spre bucuria no
stră și a sătenilor, cari erau forte mul- 
țămiți cu răspunsurile. Că Domnu a fost 
mulțămit n’am putut pricepe, macar 
că ne-a spus multe, cari nu intrau în 
căpăținele nostre, pline de rugăciuni, 
istorie biblică și Bucovnă. Atâta insă 
țîn minte că și Domnu, când a eșit din 
scolă, a Șiș cătră dascălu să mergă la 
sapă și la cosă. Că sa dus dascălu la 
sapă și la cosă — era tocma vremea 
lucrului — nu sciu; atâta însă sciu că 
nu mi-a mai fost dascăl în veci.

Adevărat că nu mi-a părut reu 
după el. Acesta pentru două cuvinte: 
a) că mă făcuse se umblu cam des 
în tîrg — după cum dicea el când și 
mesura verga pe pielea nostră; și b) 
că in locul lui a venit altu, pe care’l 
suceam cum ne plăcea nouă, cu care 
ne jucam de-a mâța orbă prin podu 
scolei, și care nu mi călca voia pen- 

șit s’a iscălit un tractat în tâtă forma, pe 
carele Țarul și Sultanul l’au ratificat, și că 
rui, prin un ciudat abus de cuvinte, s’a păs
trat numele detractatpreliminar. Tâtă 
lumea scie ce însemnâză, în limba diploma
tică, preliminării de pace; dar un tractat 
preliminar este o espresiune care n’are în
țeles și ale cărei cuvinte sânt contrazicătâre. 
Rusia o știea acesta prea bine, și era lesne 
de a ghici scopul ei sub formele neobicinuite 
cu cari îl înveluia. Ținta ei era de a regula 
singură cesțiunea Orientului, de a liniști sau 
de a domiri Europa păstrând unui tractat 
definitiv porecla de preliminar, și, în urma 
urmelor, de a impune tutulor primirea unui 
tractat, care se înfățoșa cu formele convin- 
gătâre ale unui fapt îndeplinit. Europa însă 
n’a adormit; din protivă! Tocmai atunci 
Anglia s’a deșteptat dintr’o lungă dormitare 
și cuvântarea ei a luat o limpezime și o 
putere cu cari nu mai eram deprinși.. .An
glia a cerut de la Rusia de a se supune 
Congresului tractatul întreg, pentru a pută 
fi cercetat și desbătut în întregimea lui. Unii 
pretind că Anglia, stăruind asupra unei for
malități jignitore, voia a umili pe Rusia. 
Nu, ea n’a voit a umili pe nimeni, însă n’a 
voit a fi umilită nici ea de cătră o putere, 
care nu și păzea îndatoririle nici față cu 
Europa. Nu era vorba în ochii ei de o for
malitate, ci de un principiu de morală poli
tică. Ce a făcut Anglia? Ea a amintit Ru
siei, cu o stăruință mai hotărită, declarațiu- 
nile sale de mai înainte; și precum de o- 
biceiu, fie care națiune culege metaforele 
sale din împrejurările în mijlocul cărora vie
țuiește, așa și miniștrii Marei Britanie au 
zis Rusiei: Cel dintâiu principiu pentru a fi 
cinstit este de a fi credincios iscăliturii sale. 
Iată iscălitura dtale: fii credincioșă 1

Cererea Angliei era așa de legitimă, 
încât se părea a fi greu de a o înlătura. Cu 
tâte aceste, Rusia a trăgănat starea lucruri
lor pe cât a putut și s’a încercat a scăpa 
astfel, dacă nu amănuntele tractatului de la 
San Stefano, cel puțin însuși tractatul, de 
neisbutirea diplomatică cu care era amenin
țată. Acest tractat este un fapt de mare preț ..—,----- ------- — j--- — - ----
zat a regula singură cestiunea Orientului, 
și lesne se pot vedâ folâsele ce ar trage 
vr’odată în viitor dintr’un astfel de prece
dent, dacă acest precedent s’ar primi fie din 
slăbiciune, fie din nebăgare de samă. Poli
tica rusescă este o politică cu vederile în- 
torse cătră țeluri depărtate; ea pășește că
tră scopul ei de sutimi de ani, din popasuri 
în popasuri cu un amestec forte dibace de cute- 
zare și de prudență; ea scie a se opri la vreme în 
cesul de față pentru a pregăti viitoriul. De 
și amenuntele tractatului de la San Stefano 
îi sânt forte scumpe, ea, mai pre sus de 
tâte, ține la însuși tractatul, la chipul în 
care a fost conceput, și ar fi gata a jertfi 
multe pentru a pute (lice, că un tractat fă
cut de dânsa singură, de și îndreptat în u- 
nire cu cutare sau cutare puteri, au tost 
privit ca un act diplomatic întreg, concret 
și arătând o valâre absolută. Cesțiunea Orien-

tru bunu lumei. El era mai de vîrsta 
nostră, dar mai slab decât 2 seu 3 
băiați, cari ’l trânteau de resturnau 
scaunele cu el. Nici pe mine și nici 
pe cei cari ’l trânteau n’a pus mâna 
în anu întreg, de când i-am aretat 
că și noi suntem omeni. S’a întîmplat 
adecă că eșind odată vre-o 2—3 din
tre fruntași la tablă ca să facă nume- 
fușu, și fiind tabla aprope de scaunu 
dascălului, când acesta se ridică de 
pe scaun ca să se uite la tablă, unul 
i ridică scaunul frumușel și ’l dă în
tr’o parte. Iar când a vrut dascălu să 
ședă pe scaun, ne sciind ce sa întîm
plat pe la spatele lui, sa trezit de 
păment și cu capu de picioru mesei, 
de i sa făcut un cocoloș în vîrfu ca
pului cât un ou. Noi când l’am văȘut 
lungit, am început cu toții a râde și 
a bate în palme. Acesta l’a supărat. 
Când s’a sculat, cu o mână se ținea 
de virful capului, cu ceialaltă a luat 
verga amână și a întrebat pe băiați: 
cine a mutat scaunul? Și, după ce i 
s’a spus: jap, jap cu verga peste capu 
celui vinovat. Dară nici acesta na stat 
cu mânile în sin, ci a sărit la dascăl, 

tului ar perde prin acăsta caracterul ei eu- j 
ropean. Cu puțină dibăcie, — și nu dibăcia 
lipsește Rușilor — ar fi ușor de a trage mai 
tărziu un mare folos, dacă sar pute face a 
se întroduce sau a se primi o astfel de pro- 
cedere în cercul dreptului public. Dacă la 
aceste adânci priviri vom adăoga și simți- 
mântul de susceptibilitate ce împinge pe 
Rusia a manțină un tractat pe care l’a iscă
lit, fie cine va înțelege stăruința și silințele 
sale.

Rusia prin urmare a nădăjduit că ar 
putâ scăpa principiul tractatului făcând 
concesiuni asupra amenuntelor, și a întrat 
mai întâiu cu Austria, și apoi cu Anglia, în
tr’un fel de tărguială diplomatică. — Nu ve 
place tractatul meu, zis’a Rusia. Pentru ce ? 
Spuneți pe față; ne veți găsi gata la cele 
mai mari concesiuni pentru a pune interesele । 
vâstre în unire cu ale nâstre. Arătaține punc- 
turile cari ve displac, și ne vom sili a le 
schimba. — La acăstă fază a negoțierilor 
corespundea misiunea generalului Ignatieff la 
Viena.

Diplomatul rus a găsit în Austria, cel 
puțin într’o parte, un târîm priincios. în des- 
stule rânduri am vorbit despre aplecările curței 
împerătesci și ale partidului militar, pentru 
ca să nu mai avem nevoie de a mai reveni 
asuprăle. Cabinetul militar al împăratului, 
care, după cât se zice, a luat de o vreme 
încoce o mare însemnătate diplomatică, s’a 
pus la lucru și a împrumutat de la genera
lul Ignatieff chiar armale lui. Generalul ali
pise pe lângă tractatul de la San Stefano 
o cartă geografică, care a cutreerat tâtă 
Europa. Militarii austriaci au opus cartei-Ig- 
natieff alte și mai multe cărți. Ei au făcut 
o hartă politică, o cartă etnografică, o cartă 
militară, alta comercială, alta a călilor ferate 
ș. a. Peninsula Balcanilor a fost tăiată croită 
și rescroită în doue ^eci de deosebite feluri, 
cari tâte însă lăsau tot deuna jumetatea apu 
sană Austriei și jumătatea răsăritănă Rusiei. 
Acest muzeu geografico diplomatic a fost 
trămis în total la St. Petersburg, și a înce
put cu Viena o negoțiare, în care depeșile 
erau înlocuite prin cărți.

A VI rl V A a> a yr, oilif a QH KllplinA ]f), 
acele ce nu putea împedeca, a lăsat să se 
facă; el nu are în Viena, și trebue fie-cărui 
să-i pară reu despre acesta, situațiunea dom- 
nitâre ce o are d. de Bismarck în Berlin- 
El a fost de față la acele desbateri, a luat 
chiar parte la dânsele; însă a făcut țerei sale 
singura slujbă ce-i putea aduce, prin acesta, 
că nu a lăsat totă acestă lucrare să se sfâr 
șască prin o învoială formală.

Au fost convorbiri, preschimbări de cu
getări, dar nimic mai mult, și Austria nu 
s’a lăsat a fi tărîtă pănă acolo de a încheia 
cu Rusia o osebită învoială. I se cerea Au
striei de a lămuri bine întâmpinările sale la 
tractat, de a face cunoscut cari sânt intere
sele sale particulare. Ea a făcut’o, declarând 
însă tot-odată în mai multe rînduri, că în
tâmpinările sale nu au valâre de cât prin 
învoirea congresului, și că interesele reale 
nu ar fi garantate sănătos de cât prin con

l’a prins brățiș și a început a se hăr- 
țui cu el prin scolă. Iar altul și-a luat 
sumanul și l’a aruncat în capu da
scălului, apoi i-a sărit în spate și așa 
l’au oborit jos. Acum să fi vă<j.ut clacă! 
Unii băteau pe dascălu cu pumnii, 
alții strigau de bucurie, iar alții plân
geau. Pe urmă toți am eșit din scolă, 
iară vitejii, cari au bătut pe dascălu, 
când au eșit l’au încuiat în scolă, arun
când cheia în pod. Acum e lumea 
lume, Șiceam noi mergând acasă, noi 
am pus pe dascălu la ariște. Și dacă 
nu era ferestile, dascălu trebuia să 
dormă în scolă, că nime nu-i ave baiu, 
fiind scola în țîntirim, iară țîntirimu 
cu biserica depărtat binișor de casele 
vecine. — Că fie care dintre viteji au 
luat in (jiua următore câte 12, fiind 
de față părinții lor cu tata în frunte, 
se înțelege de sine. Dar nici dascălu
lui nu i-a umblat prea mole, că l’au 
bătut mamele copiilor de i sau cuno
scut bresdele pe obraz vre-o 2 săp
tămâni. Ci că iar fi amenințat femeile 
acelea, că de mai pune mâna pe co
piii lor, ’l vor duce în vale și ’l vor 
bate cu maiu ca pe cămeși. — La a-

lucrarea Europei întregi. Ast fel manțiuen, 
du-se isolată de Anglia, Austria a luat cu 
tâte aceste o posițiune asemănată. Și ce putea 
ea âre face mai mult, de vreme ce nu cu
teză și pâte nu are putința de a încheia for
mal cu Marea-Britanie o alianță, care totuși 
ar aduce îndată pacea și ar împrăscia nuorii 
ce întunecă ceriul ?

Acesta a fost resultatul ispitelor încer
cate de Rusia asupra guvernului austro- 
ungar.

Și mai puțină isbândăaavut cabinetul 
din St.-Petersburg la London. Anglia a sciut 
pururea a se sustrage îmbrățoșărilor înlăn- 
țuitâre în care diplomația rusâscă caută a o 
cuprinde. Multă vreme ea nici nu a vrut 
măcar a face aceea ce făcea Austria 
nici a arăta amenuntele tractatului de la 
San Stefano, a căror schimbare voia să 0 
ceră de la congres, însă numai de la con
gres. Acâstă purtare a Angliei, de și înte- 
lâptă și drâptă, a stâruit plângeri din cele 
mai sgomotâse. Anglia, diceau unii, aduce 
încăpăținare la nisce nimicuri nedemne de 
dânsa; în dosul acestora este o cugetare 
ascunsă și bine hotărâtă: Anglia voiesce res
boiul ; ea este singura pedecă pentru resta
bilirea păcei europene.

Anglia nu s’a tulburat de aceste impu
tări. Cu tâte aceste Marchișul de Salisbury 
venind la ministeriu, a scris cunoscuta cir
culară, și prințul Gorciacoff a respuns prin 
un pro memoria, de care toți ne aducem 
aminte. Prințul Gorciacoff a fost fârte fericit 
de întorsătura ce luau trebile; după densul 
desbaterea asupra amenuntelor era pornită 

[ cu chipul acela, trebuia urmată, și el stăruia 
mai mult de cât ori când pe lângă guvernul 
englez pentru ca să propue schimbările lor. — 
Nu cutare sau cutare articol din tractat me 

j îngrigesce, a respuns încă odată Anglia, ci 
tractatul în întregimea sa, mai ântâiu pentru 

; că el constitue o deslegare a cesțiunei Orien
tului de cătră Rusia singură, și apoi pentru 
că acestă deslegare ajunge la confiscarea 
Orientului de cătră Rusia. Cât pentru ame- 
nunte, me voiu tălmăci în fața congresului.

Acâstă încăpăținare a Angliei a produs 
o « pMx-ig-crilor, oi aceste plângeri
au găsit un resunet la Berlin. Anglia avea 
tâtă dreptatea, și în fapt și în drept; totuși 
Rușii puneau înainte un argument, care nu 
este lipsit de âre care valâre. Cu tote pro- 
testațiunile ce făcea Anglia, că va ținea în 
samă resboiul și că va încuviința urmările 
lui legitime, Rușii nu erau tocmai linisciți 
despre cererile ce ar ridica diplomații en
glezi dinaintea congresului. Infățoșându-se 
la congres cu tractatul lor de la San-Stefaoo, 
ei nu sciau la ce s’ar espune înșii, și diceau 
în glas mare, că pricina de căpetenie care 
îi oprea de a lua o hotărâre era tăcerea 
Angliei.

Dacă aceste cuvinte nu erau din par
tea lor decât un pretest, Anglia a căutat a 
le smulge acest pretest. Miniștrii englezi au 
consimțit a întră cu contele Șuvaloff în ni- 
sce convorbiri aprâpe de o potrivă cu acele 
ce se petrecuseră la Viena, deși nu erau 

cest dascăl am învățat a ceti și *n 
Apostol, că totă septemâna era Apo
stolii în scolă, și apoi dumineca en 
’l ceteam in biserică de se mirau toți- 
Cu chipul acesta așa me făcusem de 
procopsit, de nu mai aveam ce înveța- 
Ba învățasem și slovele nemțesci d’11 
o bucovnă la care-i Șicea „Fibel.<‘ I-13 
mare mândria mea de cărturarii!, râ 
priveam cu dispreț la toți omenii, de
spre cari sciam că n’au carte.

După cursul de 4 ani de la 
cultatea de la noi din sat, în care î»; 
vețasem rugăciunile, istoria biblică fi 
a ceti în chipul aretat, ba și slo'e ■ 
nemțesci, îmi era ursit să merg 13 
scoli mai mari. Atâta mai însemn ca 

j foștii mei tovarăși cari au remas U 
j scola din sat, au uitat și slovele ș> ?: 
j numerușu, așa cât precum pănă atmu; 
: așa și atunci și de atunci încoce înȚ* 

nu s’a ales cărturariu cu scol-'1 lJ- 
sat de la noi. Așa era ursit.

(Va urma).



ilustrate cu cărți. — Voiți a cunosce ce vom 
^ice la congres, cereți de Ia noi ca să ve 
dau ore.care indicii: bine dar, iată-le, a ^is 
atunci Anglia. — Ea s’a ferit însă de a a- 
șe^a în scris întâmpinările sale și de a le 
înfățișa într’un chip unde să fie ea însăși 
supusă lor într’un mod nestrămutat. Acele 
întâmpinări vor fi supuse congresului, dacă 
va fi; ele vor fi confruntate, așa să ^icem, 
cu acele ale celor-lalte puteri, și nu vor do
bândi valbrea lor reală decât prin învoirea 
a însuși congresului și prin înțelegerea co
mună a puterilor.

Precum se vede, Anglia nu a părăsit 
nimic din principiul seu. Rușii voiau con
vorbiri; ea a convorbit cu dânșii; însă con
gresului, numai congresului, se cuvine desle- 
garea cesțiunii. Anglia și Austria au făcut 
cunoscut cum și cu ce propuneri se vor înfă
țișa dinaintea lui; însă libertatea congresu
lui remâne întregă și tractatul de la San- 
Stefano tot va trebui să i se supue în în
tregimea sa.

Atunci, după acestă preschimbare de 
păreri, contele Șuvaloff a plecat la St. Pe
tersburg. Se încredințeză — o repetim fără 
a o putea garanta — că întâmpinările An
gliei privesc mai vârtos punctările următore: 
Marea Britanie nu admite hotarele Bulgariei 
astfel precum le-a însemnat generalul Igna- 
tieff. întinderea Bulgariei pănă la Marea- 
Egeică, înființarea pe malul Mediteranei a 
unei noue puteri maritime, care după nume 
ar fi Bulgaria, însă în fapt ar fi Rusia, i se 
pare o noutate primejdiâsă pentru starea Eu
ropei. Pe de altă parte întruparea în prin
cipatul bulgar a unui numer însemnat de 
popâre grece și musulmane asemenea i se 
pare că nu pâte fi primită. Aceste puncturi 
au un caracter neîndoelnic. Se dice încă, că 
Anglia se mai opune și la cedarea Saturnu
lui cătră Ruși, la retrocedarea Basarabiei și 
la impunerea unei despăgubiri de resboiu 
prea mare Turciei. Obiecțiunile sale cele mai 
de frunte ar fi cele privitâre la Batum și la 
Bulgaria, și iată sub ce formă le rostesce: — 
Batum în mânile Rușilor, este ântâia stație 
în spre golful persian; iar Bulgaria gene
ralului Ignatieff este cea de pe urmă stație 
pe drumul spre Constantinopol.

După tote acestea, ce va eși din că
lătoria contelui Șuvaloff la St. Petersburg? 
Fârte pătrunȘetoriu ar trebui să fie acel ce 
ar fi în stare de a o spune. Acesta este 
taina viitoriului, însă a unui viitoriu fârte 
apropiat.

Dela sinodul archidiecesan.
Sibiiu în. 29 Aprile v. 1878.

Ședința VII.
Ședința de ații începu ceva cam 

furtunosă. înse desbaterea §§-lor din 
regulament, care urmă, a restabilit ia
răși ecuilibriul și așa ședința se ter
mină în linisce ca și cele premergă
tore. Ansă la agitarea amintită la în
ceput au dat unele propuneri, cari au 
atins nisce cesțiuni mai delicate.

începutul îl făcu dep. G. Făgă- 
rășan prin o propunere în privința 
împărțirei ajutoriului de stat. în ace
stă propunere se cere ca ajutoriul de 
stat de pe an. 1877 să se distribue în 
restimp de 15 Șile după încheierea 
sinodului present; iar ajutorele de pe 
anul curent și cele de pe anii urmă
tori să se distribue cel mult în termin 
de 30 dile dela datul ridicărei banilor 
din vistieria statului.

O altă propunere de interes mai 
general a fost cea următore a dep. 
V. Roman, care carul puțin cam în
glodat al Metropoliei nostre, ar voi 
să’l pună la cale ca să umble mai iute 
și mai regulat. Numitul domn depu
tat: considerând că, suprema repre- 
sentanță a bisericei nostre, congresul 
național bisericesc nu s’a mai întrunit 
de mulți ani pentru împlinirea înaltei 
sale chiemări, considerând că, nici con- 
sistoriul metropolitan nu se adună re
gulat; considerând urmările grave ce 
resultă de aici pentru metropolia în
tregă și pentru archidiecesă în deo
sebi, învită pre sinod a esmite din si
nul seu o comisiune de trei, care în 
conțelegere cu părintele Archiepp și 

Metropolit să încerce a delătura cât 
mai curend și prin tote mijlocele re- 
cerute reul și pedecile esistente.

Astfel de comisiuni arată vorbi
torul. că, s’ar fi esmis și din partea 
sinodelor din Arad și Caransebeș.

Fiind acestă propunerea de na
tura ce reclamă o precugetare mai 
matură, sinodul după ce o admisese 
la ordinea țlilei decide a o transpune 
ca și pre cea premergătore, comisiunei 
pentru propuneri —-, cu tote că, pro
punătorul stăruia, pe lângă declararea 
ei de urgentă, și prin urmare pentru 
desbatere și hotărire inmediată.

Aceeași sorte avu o altă propu
nere, a dep. E. Brote, care ațintosce 
și ea delăturarea unor pedeci, înse în 
un cerc mai restrins, în archidiecesă 
numai, dar prin un mijloc ceva mai 
drastic.

Din considerare că, îndeplinirea 
afacerilor din archidiecesă ar fi luat 
un curs abnormal,

că biserica ridicată de nemuri- 
toriuBAndreiu Șaguna la o treptă înaltă, 
nu ar fi acji representată afară așa 
precum o ar pretinde interesul și dem
nitatea ei,

că organele singulare ale orga
nismului bisericesc ar funcționa nere
gulat și n’ar corespunde datorinței ce 
le impune legea,

că, căușele economice și școlare 
n’ar fi în ordinea în care ar trebui 
să fie; numitul deputat propune ur
mătorea moțiune:

Pănă ce afacerile nostre archi
diecesane nu ’și vor lua iarăși cursul 
lor normal;

pănă ce organismul nostru bise
ricesc nu va funcționa regulat și nu 
va corespunde înaltei sale chiemări;

pănă ce fondurile și dotațiunile 
archidiecesane știrbite nu se vor asi
gura și întregi;

pănă ce învățământul confesional 
nu va fi pus în condițiuni favorabile 
progresului;

pănă ce nu se vor lua mesuri, ca 
constituțiunea nostră bisericescă, sanc
ționată de Majestatea Sa împăratul și 
regele nostru, să se susțină în totă 
intregitatea ei;

pănă ce nu se vor da si crea ga
ranții îndestulitore pentru regulatul și 
neîntreruptul curs al agendelor archi
diecesane ;

pănă atunci sinodul archidiecesan 
se declară în permanentă.

Pentru acestă propunere cere ur
gență.

Presidiul înainte de a admite la 
vot acestă moțiune, declară că, ea ar 
afirma multe, cari însă în modul în 
care ar fi espuse, ar fi lipsite de basă. 
Recunosce de altcum că, esistă reu în 
archidiecesă, că scăderile ce să văd 
pot irita și năcăji pre cine-va, dar că, 
ar fi ecuitabil a esplica acele rele din 
un punct de vedere mai uman, căci 
toți putem rătăci. S’au întâmplat unele 
sau altele cari par a fi în defavorul 
archidiecesei, însă dânsul (archiepi- 
scopul) va lămuri lucrul la timpul seu, 
și atunci se va vedea că, în interesul 
diecesei s’a făcut, ce s’a făcut.

Supunendu-se cererea urgenței la 
vot, sinodul o respinge și transpune 
moțiunea comisiunei pentru propuneri.

Se pune la ordine propunerea lui 
Roman. La acesta preșidiul observă 
că, ea nu ar fi de competența sino
dului, ci de a congresului național bi
sericesc. Cu tote aceste nu voiesce a 
denega nimenui dreptul, de a se inte
resa de un curs regulat în întrega 
metropolie de sus pănă jos, pentru 
aceea supune acea propunere delibe- 
rărei sinodului.

Propunătorul V. R o m a n își apără 
propunerea sa în contra imputărei că 

i ea ar tăia în competența cuiva. Es- 
miterea acestei comisiuni după densul 
ar ave mai mult un scop informativ. 
Dacă se vor afla pedeci atunci, ea ’și 
va da sfatul și ajutorul seu pentru 
împlinirea grelei chiemări a Metropo- 

litului Măcelărie sprijinesce propu
nerea.

Deputatul Boiu susține, că pro
punerea acesta e de o natură cu a lui 
Brote, prin urmare e de a se da și 
acesta comisiunei pentru propuneri.

La aceste pr e si d i u 1 face urmă
torele observări: că amendoue propu- 
nerile (a lui Brote și a lui Roman) 
sunt de o natură întru atâta, încât 
amândouă ar fi îndreptate în contra 
personei sale. Presidiul nu crede că 
propunerea lui Roman ar fi făcută cu 
astfel de intențiune, dar dice, că în 
concurință cu propunerea lui Brote, 
publicul ușor o pote considera de a- 
tare. Ce privesce însă propunerea lui 
Brote: presidiul o numesce aceea de 
un atentat îndreptat oblu în contra 
personei sale. Mărturisesce și densul 
(presidiul) că, afacerile nu merg așa 
ca să mulțămescă pre toți, regretă 
însă că, ore cari considerări, îl impe- 
decă de a înfățișa lucrul în starea sa 
adevărată. Spereză insă că la timpul 
seu tote vor veni la lumină, și atunci 
cei nemulțămiți vor ave ocasiune a 
judeca mai afund în tot cuprinsul 
ucruhii.

După ce Roman se aperă de 
nou în contra presupunerei de inten- 
țiuni rele se pune la vot întrebarea 
dacă să pertracteze propunerea acum 
în merit sau să se dea comisiunei pen
tru propuneri. — Sinodul decide a o 
transpune comisiunei pentru propu
neri.

Urmeză la ordine continuarea des- 
baterei regulamentului afacerilor in
terne ale consistoriului.

La § 7 p. a. se incinge o des
batere ceva mai lungă, asupra com
petenței senatelor la întărirea alege
rilor de protopresbiteri.

Dep. N. Cri stea, consecuent pă
rerilor sale din trecut pledeză pen
tru relegarea acestei cauze la senatul 
strins bisericesc. Dep. E. Măcelariu, tot 
așa de consecuent, apară darea ace
stui object în competența consistoriului 
plenar. Fiind motivele pro și contra 
cunoscute incă din sesiunile trecute, 
desbaterea se curmă; punendu-se ce- 
sițunea la vot, sinodul hotăresce cu 
maioritate de voturi că, întărirea pro- 
topresbiterilor se ține de competența 
consistoriului plenar.

Restul ședinței l’a ocupat per
tractarea §§-lor următori. — Neivin- 
du-se la acești §§ vr’o desbatere mai 
de interes, ne reținem de a intra aici 
mai pe larg în espunerea acestor des
bateri, în mare parte cam seci, după 
cum e și natura lucrului.

Corespondențe particulare
ale ^Telegrafului Român.u

Ol’lat, în 19 Maiu n. Astăzi în 
^iua de duminecă după finirea servi- 
țiului divin cam pre la o oră după 
ameții, sa escat foc fără de veste în 
comuna nostră și anume, începând 

. dela curtea casariului comunal Ghișoiu. 
în temp de o oră și jumătate focul a 

। prefăcut în cenușă 24 de edificii eco- 
I nomice dimpreună cu 16 case. — 
i Elementul desfrânat, nutrit de un 

vânt puternic au luat atări dimensi
uni, incât bieții locuitori abia își po
teră scăpa din pericolul amerințetoriu 
scumpa lor vieță, pre când cealaltă 

; avere a lor trebui se cadă jertfă mi- 
j stuitoriului vrășmaș elementar. — în 
| scurt întrega stradă din sud înfățișa 

un tablou infiorătoriu ; o flacără lățită 
peste strada întregă. — Grdznica pri
vire și infiorătore: Vaietul, plânsul 
omenilor înbetați de fum și pârliți, de 

! foc la zadarnica lor încercare d’ași 
i mai scăpa ceva din ale sale; mugitul vi

telor înspăimântate și peste tot sbe- 
râtul vitelor domestice legate, încer- 

• când a rumpe lanțurile, în care tre- 
; buia se fiă consumate de elementul 
| veement.
i Acesta o iconă scurtă in liniamen-
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tele principale a aspectului ce oferi 
acest evenement asupra fiecărui mar
tor. Bieții omeni deveniți la sapa de 
lemn scăpați de focul cel consumă- 
toriu și nimicitoriu numai cu vest
mintele de pre ei, se uită cu inimă 
zdrobită și plină de durere lăcrămând 
Ia locuințele și edificiile economice 
prefăcute în cenușe, unde cu puțin 
mai înainte se afla nimestiile și casele 
lor cele plăcute și frumose, deplâng 
amar sortea în care sunt cu mic cu 
mare aruncați și lipsiți chiar de mij
locele cele mai necesari pentru susți
nerea vieții lor abea scăpate. —

Starea precără a acestor năpă- 
j stuiți și de totă averea lor mobilă 

răpiți, reclamă intru adever ajutoriul 
de apropelni fără diferință de națiu- 

j nalitate și confesiune. Sperăm în bu
nul simț de binefacere pentru acești 
omeni nenorociți.

Dauna trece în deci de mii și este 
cu atâta mai nesuportaveră ca nime 
din cei arși n’a fost asecurat. O pă- 
rechie de boi ai Casariului Ghișoiu din 
cei mai frumoși, nepotendui nime scăpa 
din gura rapidului element, s’a pre
făcut în scrum, afară de cealaltă pa
gubă în averea pierdută și avută în 
îngrijire. —

Pănă când pre cale oficiala se va 
aduce la cunoscința publică în semn 
de recunoscință, mulțămită acelora 
cari au contribuit mult la localisarea 
focului care amerința intrega comună 
cu totală nimicire, fie ne permis din 
posițiunea nostră de raportoriu a 
constata; că pretorele cercual fiindu 
chiar în personă în comună în afa
ceri oficiali a desvoltat cu acestă oca
siune o activitate estra ordinară cu 
cel mai bun succes chiar cu espune
rea vieței sale intru scăparea averei 
și infrenarea elementului. Intrun mod 
forte satisfăcătorii! suntem necesități 
a ne esprime mulțămită pentru con
cursul și ajutoriul prestat din partea 
batalionului militaru din Orlat, care 
la îndemnul bravului seu comandant, 
ve^end că elementul ia dimensiuni forte 
mari, conform măsurilor pentru atari 

I cașuri, în frunte cu oficierii sei sa în- 
trepus cu totă, puterea chiar cu peri
clitarea vieții soldaților spre a pune 
capet focului. Unul ca unul vedei, că 
sar ca leii, numai și numai d’a scăpa 
averea napăstuiților bieți de omeni, 
lucrând cu tulumbele cu multă deste- 
ritate și cutezând cu o tulumbă a se 
apropia așa de tare de foc încât era 
amenințată chiar tulumba cu nimicire.

Acestui potinte cu mare succes 
adjutor prestat cu atâta espunere din 
partea eroilor fii a Iui Marte, este de 
a se adscrie în cea mai mare parte, 
localisarea elementului, pen
tru care faptă nobilă, bravură, și ener
gie în mod estraordinar desvoltată 
cred că li se va aduce mulțiumită cuve
nită pre calea oficială. —

Ca raportoriu imparțial nu pot 
trece cu vederea ajutoriul dat la su
premul timp din partea pompieri
lor. comunei vecine Cristian, sub 
conducerea bărbatului lor de încre
dere. Pompierii incă au contribuit 
cu cel mai bun succes la localisarea 
elementului înfuriat. — Și acești a- 
prigi și iscusiți inimici ai focului me
rită mulțămită, cu atâta mai mult, 
căci scopul cel salutar al acestui in
stitut de pompieri au stersu ori ce 
diferență națiunală, pentrucă ve
deai pre sasul alăturea cu ro
manul muncinduse cu acel zel 
cu aceia energie, de a mântui 
averea amerințiațiloru lor ve
cini, și de a pune stavilă focului escat 
un lucru frumos și lăudabile.— B.

Varietăți.
* (Denumire). După jurnalul 

din Cluj „Magyar Polgar“, se va de
numi deputatul dietal din M. Oșor- 
heiu, Pavel Borosnyai, comite suprem 
al comitatului Făgăraș.



* (Ordinațiuni). C. r. consul 
austro-ungurese, care resideză în Tul- 
•cea, a arătat că economii de oi din 
Transilvania, folosindu-se de ocasinnea 
indepărtărei autorităților turcesci din 
Do b ruge a, au de cuget a trece iară 
cu turmele lor la pășune în Dobru- 
gea. Din causa acesta sau arătat a fi 
cu scop a se face respectivii economi 
de oi băgători de semă da repâși de 
la realisarea propusului lor de astă
dată. pănă când în Dobrugea nu se 
vor fi stabilit mai întâiu relațiuni re
gulate, cu atâta mai vârtos cu cât 
guvernul de astăzi, fiind de un carac
ter de tot provisoriu, nu presteză nici 
o garanție contra năpăstuirilor, stor- 
cerilor și volniciilor ce adese pot 
urma. în. Ministeriu reg. ung. de In
terne prin ordinațiunea din 26 Apri
lie a. c. Nr 17172 s’a aflat motivat 
a se adresa în acestă direcțiune cătră 
tote municipiile la care aparțin amin- 
tiții oieri, ca fără întârziere să ia me
surile cuvenite spre-ase pute de astă
dată încungiura urmările neplăcute, 
ce pot să se întâmple prin mânarea 
turmelor la pășune pre teritoriul Do- 
brugii. — Acesta disposițiune s’a pu
blicat din partea oficiului comitatens 
prin cerculariu din 2 Maiu. a. c. Nr. 
3201 — spre orientarea respectivi
lor. —

* (Altă ordinațiune). Oficiul 
comitatens prin cerculara din 10 Maiu 
a. c. Nr. 3255 aduce la publică cu- 
noscință disposițiunea, că conspectul 
despre resultatul sorțirii-oblegațiuni- 
lor de desărcinarea pământului — - efep- 
tuite în dilele din urmă ale lunii lui , >
Aprilie a. c, în care se cuprind tot
odată și numerii oblegațiunilor trase 
cu ocasiunea sorțirilor precedente deja 
apte spre replătire în numărariu, însă 
pănă acuma nerescumperate — s’au 
transpus la oficiul casei comitatense, 
cu acel adaus că antistiile comunelor 
interesate pot vede în orele de oficiu 
acest conspest spre orientare. —

* Sâmbătă, 25 1 c., n.în pavi
lionul din grădina lui Herman de 
aci va fi o petrecere aranjată de 
membrii casinei. — începutul la 
8 ore sera. —

* (Fortificările de păsuri.) 
în 17 1. c. n. a trecut prin M. Oșor- 
heiu un despărțământ de pioneri mer
gând spre strimtorile din comitatul 
Ciucului spre a le întări.

* (Spre liniștirea) popora- 
țiunei din Transilvania agitată prin 
sciri despre mișcarea trupelor rusesci 
din România declară „M. Polgâr“ ba- 
sat, după cum pretinde, pe date au
tentice, că cu încetul s’au strîns atâta 
munițiune de resboiu în Transilvania 
și s’au făcut astfeliu de disposițiuni 
încât surprinderi seriose nn sunt de 
temut.

* (Pesta bovină în Șelim
ber) în 21. 1. c. n. au murit 2. vite 
și sau bolnăvit 10. Preste tot au fost 
în sara acelei date 42 de vite bol
nave, dintre care 12 merge spre însă- 
nătoșare.

* (Mulțămită publică). Sub
semnatul se vede plăcut îndemnat prin 
acesta a aduce mulțămită publică ono
rabililor economi plugari din comuna 
Maniom și adecă: Domnilor loan Ște
fan, loan Pauța, Nicolae Petric, Filip 
Meila și Nicolae Lepa, cari din simț 
creștinesc și adevărată pietate religiosă 
au donat pe sama bisericei nostre gr. 
or. ornaminte bisericesci în preț de 
105 fl. v. a.

Acestă faptă nobilă și demnă de 
totă lauda a sus numiților onorabili 
donători servescă și altora spre in- 
demn și imitare creștinescă.

Moniom în 7 Maiu 1878.
Toma lacobescu, 

docinte gr. or. în comuna Moniom.
* (F o c) Comuna Batiz, comit. 

Hunedorei, fu în decurs de un an de 
doue. ori cercată de foc înfricoșat. Ace- | 

sta, ajutat fiind și de vehemența vân
tului, consuma la prima escare de la 
9 familii tote supra-edificatele. în 24 
Aprilie a. c. devastând și nimicind, 
în meZ de nopte, de la 30 familii tote 
edificiile, lăsă prefăcând și locurile — 
într’un câmp al plângerei și doreri- 
lor, — pre bietul țeran în cea mai 
mare miserie.

* (Cea mai avută stradă din 
lume). Strada Fifth Avenue în New-York, 
are ondrea ă fi locuită de persâne ca cele 
următâre: Vanderbilt, cu un venit anual de 
75 miliâne dolari, frații Astor cu 60 milione 
dolari, Stewart cu 50 milidne dolari, Fred 
Stevens cu 10 mii. doi., August Belmont cu 
8 mii. doi., 4 persâne cu venit anual de 
5 mii., 1 personă cu 4 mii., 2 persdne cu 
câte 2 mii. și 1 persână cu 1 mii. Aceste 
16 persdne trag împreună un venit anual 
de 240 mii. doi. sau de 1 miliard 200 mii fr.

PARTEA SCIENTIFICĂ 
și LITERARĂ.

Studii ermeneutice.
VIII.

Metoda esplicărei. 
(încheiere).

3. Esegetul ca preot. Pre 
când esegetul ca scriitoriu presupune 
la cetitorii sei aceleși cunoscințe lin- 
guistice, pre cari le posede dânsul, 
pâșesce în mod critic pe terenul ar- 
cheologic — cu toți ramii lui — pe care 
asemenea ’l presupune cunoscut ceti
torilor batăr în liniamentele principali 
și se ocupă mai mult cu înțelesul ver
bal al scripturei, fără a trage con
secințe ; — pre când profesorul pre
supune la elevii sei o anumită pregă
tire, în specie cunoscerea detaiată a 
isagogiei și în un grad ore care a lim
bei grecesci, pâșind și dânsul în mod 
critic la esplicarea sa mai mult seu 
mai puțin istorico-gramaticală; pre 
când acești doi au în vedere mai mult 
partea teoretică; — pre atunci preotul 
nu are să aștepte de la ascultătorii 
sei nici o pregătire sistematică, nici 
o cunoscință ausiliară (afară de cele 
mai elementari: catechismul, istoria 
biblică și eventual cetirea Bibliei în 
limba națională), — pre atunci el tre
bue să aibă în vedere esclusiv partea 
practică. Partea practică a esegesei 
este omiletica. Preotul are să esplice 
Biblia pentru popor în omilii.

De aci și ținta esegesei lui tre
bue să fie moralul, și nu
mai în a doua linie dogma. Drept 
normativ pentru acest soiu de esegesă 
este nemuritoriul Chrysostom în stră
lucitele sale omilii, cu deosebire din 
Evangelia de la loan și Mateiu.

Cum are se proceda preotul în 
omiletică, este treba omileticei 3) resp. 
retoricei bisericesci. Atâta inse însem
năm :

Dacă profesorul ca eseget este 
datoriu a se conforma după gradul 
de cultură al ascultătorilor sei, dacă 
profesorului se recomândă preparări 
private și împărtășire numai a resul- 
tatului scrutărilor sale; dacă de la el 
se cere cât mai puțină filologie și cât 
mai multă doctrină; de la preot se 
cere nu numai ca el să se scie acomoda 
ascultătorilor sei, nu numai să se pre- 
pareze cu sirguință, nu numai să îm- 
părteșescă ascultătorilor sei numai 
doctrine eschiZind cu totul filologia, 
dar să se ferescă de întrebuințarea altei 
versiuni afară de cea cunoscută popo
rului, chiar și când acesta ar fi cu 
erori. Prin un zel nechibsuit de a lu
mina poporul, să nu facă ca ace
sta în nematuritatea sa să se îndoiască 

3) După noi omiletica nu este una cu 
retorica bisericescă, ci numai o parte a eL 
Căci pre când retorcia cuprinde în sine ori 
ce soiu de predici, pre atunci omiletica se 
ocupă numai cu predici de acele, cari țintesc 
la esplicarea s. scripturi.

în sânțenia Bibliei și de aci în întregă 
doctrina moștenită. Nimic mai de con
damnat de cât o traducere volnică 
a Bibliei din partea preotului, o tra
ducere, ce ar contraZice traducerei pe 
carea o are poporul a mână’și la 
care, după natura lui conservativă, ține 
cu mare scumpetate. Căci preotul nici 
când nu pote să convingă pre popor 
despre preferibilitatea traducerei ce o 
face dânsul față de cea folosită de po
por, nefiind acesta în stare să-i apre- 
țieze argumintele filologice. Tot resul
tatul omiliei sale gramaticale-filolo- 
gice ar fi sguduirea poporului în cre
dință despre sânțenia Bibliei, și de 
aci sguduirea religiosității lui. Pen
tru popor tecstul normativ al Bibliei 
este versiunea autorisată de biserica 
națională.

Cu cât preotul va ave mai multe 
cunoscințe pe terenul esegetic, cu atât 
mai bine pentru dânsul și popor, dacă 
aceste cunoscințe le va sci întrebuința 
amesurat inteliginței și religiosităței 
poporului.

Scrierile de acest soiu ar ave să 
fie un șir de omilii, pre cum sunt 
cele a lui Chrysostom. în aceste omi
lii, după cum s’a atins mai sus, ver
siunea autorisată de biserică ar ave 
să consitue tecstul Bibliei.*)

Simeon Popescu

*) In espunerea de față (se înțelege 
numai în trăsături generali) me-am servit 
de ImmerA. Hermeneutik des Neuen Tes- 
tamentes, 1873; mai cu samă însă în partea 
generală.
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Popu, losif, M a n u a 1 u asupra p r o- 

cedurei în căușele mai m enunțe 
procesuali civile (Articlul de lege 
XXII: 1877) scris pre sem’a poporului ro- 
manu în specie pentru judecătoriile comu
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traducatoriului. Pretiulu e 30 cr. v. a. Sa
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Vartie, Toma, Trei șireți și doi 
gheboși. Anecdote comico satirire. Bucu
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Soiri ultime.
(După „S. d. T.-B.“)

Ragusa, 22 Maiu n. „Polit. Corr.“ 
anunciă: Principele Muntenegrului a- 
cusă pe față Turcia, că pregătesce un 
atac în Albania. Corpul consular și gu
vernatorul asigură că Porta e dispusă 
de pace. Cercurile militare în Scutari 
Zic: sau că principele este reu infor
mat sau că caută un preteest pentru 
conflict. Precum se aude Muntenegre
nii armeză în timpul din urmă din 
tote puterile.

Bucuresci, 22 Maiu n. întrega 
armată română este concentrată 
(pe Olt) între Slatina și TCrgoviște.

Constantinopole, 22 Maiu n. 
Turcii din Creta atacând în ace
lași timp pe insurgenți, au ocupat par
tea cea mai mare din posițiunile lor. 
Rușii au bătut pe insurgenții (tur
cesci Red. Tel. Rom.) în ținutul Gurko (?) 
la riul Ardă.

Pesta, 22 Maiu n. Casa de jos a 
acceptat legea de cuotă. Delega
țiunea ungurescă suscepe ședințele sale 

în 25 1. c. n. Co m i t e t u 1 d e bancă 
a casei de jos a acceptat projectul de 
lege despre d a t o r i a d e 80 m i 1 6 n e 
a banc ei, mai departe modificațiunea 
casei de sus privitore la proposiția 
de bancă. De asemenea comitetul 
vamal a primit modificațiunile casei 
de sus privitore la federațiunea vamală, 
tariful vamal și contractul loidului.

Berlin, 22 Maiu n. Național- 
liberalii au decis respingerea pro- 
jectului de lege în contra democra
ților sociali.

Viena, 22 Maiu n. Comitetul 
de transacție a casei deputaților 
a primit schimbările ce le-a făcut 
casa de sus la statutul de bancă. Ar- 
ticulul 40 s’a restaurat. S ch ar
se hmidt annnță in privința acesta 
un vot al minorității. Transacția între 
cei doi miniștri de finance cu banca 
națională, precum și cei doi articuli 
ai legei despre detoria de 80 milione 
s’au aprobat.

Economic.
Sibiiu, 21 Maiu n. Pro hectolitră: Grâu 

fl. 8.30—9.30; Grâu seeăreț, fl. 7.10—7.90; Se
cară fl. 6.40—6.80; Orz fl. 6.: Oves fl. 3.10—3.50- 
Cucuruz fl. 6.40—6.80; Mălaiu fl. 7; Cartofi fl’ 
2.60—3.10; S emenp de cânepă fl. 9—10 ;M aze re 
fl. 9.50; Linte fl. 13.—; Fasole fl. 8.50; Făină 
fl. 7.50; SI ani nă pro 50 chilo fl. 35; Unsore d e po re 
fl. 30.— ; Seu brut fl. 17; Luminări de seu pro 
50 chilo fl. 30.—; Sen de luminări fl. 26.—; Săpun 
fl. 22.— ; Fen pro 50 chilo fl. 0.95 — 1.15; Cânepă 
fl- 28—30; Lemne vertose de foc pro metrul cubic 
fl. 3.20; Spirt pro grad 52'/,—75 cr.; pro chilo: 
carne de vită 34—40 cr.; Car ne de vi țel 36— 
40 cr.; Carne de porc 40 -44 cr.; oue, 10 de 20 cr.

Mediaș, 16 Maiu n. Pro hectolitră: Grâu 
fl. 8.60—9.20; Grâu seeăreț fl. 6—6.40; Secară 
fl- 6—6.30; Oves fl. 3.30—3.50; Cucuruz fl, 
5.60—6.30; Semență de cânepă fl. 11—12- 
Fasole fl. 6.50—7.50; Cartofi fl. 2.50-3: Feri 
pro 100 chilo fl. 2.60—2.80; Cânepă fl. 64—68; Slă
nină fl. 70— pro 100 chilo; Unsore de porc fl. 
70; Sen de luminări fl. 40—56; Spirt pro grad 
12 cr. pro chilo: carne de vită 36 cr. carne de 
porc 44 er. 6ue 7 de 10 er.

Brașov, 17 Maiu n. Pro hectolitră: Grâu 
fl. 8.10—9, grâu seeăreț fl. 7.20, secară fl. 5.50— 
6.80.. orz fl. 4.80—5.80., mazere fl. 6., linte fl. 7.. 
fasolefl.5.—, semență de inii. 11., cartofii!. 
1.40., Carne de vită pro chilo er. 40., carne de 
porc cr. 44., seu prospet de vită fl. 38 pro 100 
chilo.

Utirsu <le Viena 
din 10,22 Maiu 1878.

Argint............................................................. 105 50
Galbin ...................................................... 5 73
Napoleon d’aur (poli).................................... 9 71
Valuta nduă imperială germână .... 59 90

Nr. 390 ex. 1878.

Pertractare de ofert.
în 25 Iunie a. c. n. înainte de 

amedi 10—12 cesuri va ave loc o 
pertractare de ofert pentru predarea 
tăierei de pădure a munților Sadului 
și Lotrului — ce se mărginesc cu 
România și aparțin proprietății celor 
șepte județe — pe timp de 10 ani 
în oficiul central al Universității să- 
sesci din Sibiiu, piața mare Nr. 15, 
cat. II.

Prestațiunea anuală constă in ți
nutul Sadului 6468.5 metri cubici a 
60 cr. v. a. în ținutul Lotrului — 
10,600 metri cubici a 16 cr. v. a.

Soiul de lemn este mestecat din 
pini și fagi.

Oferte în scris ce trebue să con
țină și declarația, că planul tăierei și 
condițiile tratatului sunt cunoscute 
oferentului, și că acesta se supune ce
lor din urmă după deplinul lor cu
prins, — aceste oferte în scris îm
preună cu vadiu, adecă pentru ținu
tul Sadului pr. fl. 340 — v. a-, și 
pentru ținutul Lotrului pr. fl. 170 

v. a., — sunt cel mult pănă în 24 
Iunie a. c. n. a se trărnite franco san 
a se preda în personă la oficiul cen
tral al Universității săsesci în Sibiiu, 
unde sunt a se vede planurile de tă
iere și condițiile contractului.

Obțiitoriului i se va computa va- 
diul în cauțiunea ce este a se pune 
după contract, iar celorlalți ofereați 
li se va restitui.

Sibiiu în 14 Maiu 1878.
Dela Oficiul central al Universității 

săsesci. 2-3


